
 

 

Lunch (12:00-15:00)       

 
12-uurtje       12 
3 sneetjes brood met Ardennen ham, Brie en kroketje 
3 tranches de pain avec du jambon des Ardennes, du brie et une croquette 
3 slices of bread with Ardennes ham, Brie and croquette 
 
 

Voorgerecht/ Entrée/ Appetiser 
 

Entrée Gourmande      9.5 
Een selectie van heerlijke kleine hapjes om mee te beginnen 
Une sélection de délicieuses petite bouchées 
A selection of delicious small bites to start with 

 
 

Hoofdgerecht/ Plats principal/ Main courses 
 
Leffe Stoof/ Ragouts de carbonade de bœuf/ Beef stew   25.5 
Langzaam in Leffe bier gestoofd rundvlees (Blanc Bleu Belge) 
Viande de bœuf mijotée dans de la bière Leffe (Blanc Bleu Belge) 
Slowly braised beef in Leffe beer (Blanc Bleu Belge) 

 
Schnitzel/ Escalope de porc/ Schnitzel    21.5 
Huisgemaakte schnitzel met peper- of champignonsaus 
Fait maison avec un choix de sauce au poivre ou aux champignons 
Homemade with choice of pepper or mushroom sauce 

 
Vega Wokschotel/ Plat wok végétarien/ Vegetarian wok plate  21.5 
Heerlijke wokschotel van diverse groenten en vegetarische kipfilet, met Nasi Kuning 
Délicieux plat au wok composé de divers légumes et de filet de poulet végétarien, avec 
Nasi Kuning 
Delicious wok dish of various vegetables and vegetarian chicken breast, with Nasi Kuning 

  
Forel/ Truite/ Trout      22.5 
Met boter, tijm en citroen gebakken in de oven 
Cuits au four avec du beurre, du thym et du citron 
Baked in the oven with butter, thyme and lemon 

 
Eendenborst/ Filet de magret de canard/ Duck breast fillet  25.5 
Honing-Tijmsaus met een Aziatisch tintje 
Sauce au miel et au thym avec une touche asiatique 
Honey Thyme Sauce with an Asian twist 

 
Steak de Bœuf       26.5 
Uit de regio (Blanc Bleu Belge) Lekkere steak (±250gr) met peper- of champignonsaus 
Du terroir (Blanc Bleu Belge) Steak savoureux (±250gr) avec sauce au poivre ou aux 
champignons 
From the region (Blanc Bleu Belge) Delicious steak (±250gr) with pepper or mushroom 
sauce 

 
Vispannetje/ Cassolette de poisson/ Fish Stew    27.5 
Verschillende soorten vis in Safraansaus 
Différentes sortes de poissons à la sauce Safran 
Different kinds of fish in Safran sauce 

 

Pasta/ Pâtes/ Pasta’s 
 
Bolognaise       13.5 
Spaghetti Bolognaise, volgens traditioneel recept gemaakt 
Spaghetti Bolognaise, préparés selon une recette traditionnelle 
Spaghetti Bolognaise, made according to traditional recipe 

 
Uit de oven/ Du four/ Out of the oven     16 
Heerlijke pasta met fijne groenten en vegetarische balletjes, in romige  
paprikasaus en gegratineerd met verse Mozzarella 
Délicieuses pâtes aux légumes délicats et boulettes végétariennes,  
dans une sauce crémeuse au paprika et gratinées avec de la mozzarella fraîche. 
Delicious pasta with delicate vegetables and vegetarian balls,  
in creamy paprika sauce and topped with fresh Mozzarella au gratin 

 
Pesto        16 
Tagliatelle met een huisgemaakte pesto en paprika confetti 
Tagliatelles au pesto maison et confettis de poivrons 
Tagliatelle with a homemade pesto and bell pepper confetti 

 
Penne Alfredo       16 
Met stukjes kip in een romige saus van Parmezaanse kaas 
Avec des morceaux de poulet dans une sauce crémeuse au parmesan 
With pieces of chicken in a creamy sauce of Parmesan cheese 

 
Gamberetti       18.5 
Pittige Tagliatelle met grote garnalen 
Tagliatelles épicées aux grandes crevettes 
Spicy Tagliatelle with large shrimps 

 

Pizza 
 
Margherita       10 
Tomatensaus en Mozzarella 
Sauce tomate et mozzarella 
Tomato Sauce and Mozzarella 

 
Salami        13.5 
Tomatensaus, Mozzarella en salami 
Sauce tomate, mozzarella et salami 
Tomato sauce, mozzarella and salami 

 
Ham Champignons/ Jambon champignons/ Ham Mushrooms   14.5 
Tomatensaus, Mozzarella, ham en champignons 
Sauce tomate, mozzarella, jambon et champignons 
Tomato sauce, mozzarella, ham and mushrooms 

 
Hawaii        14.5 
Tomatensaus, Mozzarella, ham en ananas 
Sauce tomate, mozzarella, jambon et ananas 
Tomato sauce, mozzarella, ham and pineapple 

 
Parma        14.5 
Tomatensaus, Mozzarella, Parmaham, Parmezaanse kaas en Rucola 
Sauce tomate, mozzarella, jambon de Parme, parmesan et salade de roquette 
Tomato sauce, Mozzarella, Parma ham, Parmesan cheese and Arugula 

 

 
4 Kazen/ 4 Fromages/ 4 Cheeses     15.5 
Tomatensaus, Gorgonzola, Pecorino, Mozzarella en Taleggio 
Sauce tomate, Gorgonzola, Pecorino, Mozzarella et Taleggio 
Tomato sauce, Gorgonzola, Pecorino, Mozzarella and Taleggio 

 
Tonijn/ Thon/ Tuna       15.5 
Tomatensaus, Mozzarella, tonijn, ansjovis, kappertjes, rode ui en olijven 
Sauce tomate, mozzarella, thon, anchois, câpres, oignon rouge et olives. 
Tomato sauce, Mozzarella, tuna, anchovies, capers, red onion and olives 

 
Geitenkaas/ Fromage de chèvre/ Goat cheese    16.5 
Tomatensaus, geitenkaas uit de regio en in bier gestoofde sjalotjes 
Sauce tomate, fromage de chèvre régional et échalotes étuvées à la bière 
Tomato sauce, regional goat cheese and shallots stewed in beer 

 
Ardennen pizza/ Pizza Ardennais     18.5 
Tomatensaus, spek, geitenkaas uit de regio, prei en Rozemarijn 
Sauce tomate, bacon, fromage de chèvre régional, poireaux et romarin 
Tomato sauce, bacon, regional goat cheese, leeks and Rosemary 

 

Kindermenu/ Menu Enfants/ Children’s menu 
(Inclusief ijsje na/ Glace comprise/ Includes ice cream) 
 
Frikandel/ fricadelle      10 
Vleeskroket/ croquette de viande/ meat croquette   10 
Kipnuggets/ nuggets de poulet/ chicken nuggets   10 
Met frietjes en appelmoes 
Avec des frites et compote de pommes 
With fries and apple sauce 

 
Kippenboutjes/ pilons de poulet/ chicken drumsticks   12 
Met frietjes en appelmoes 
Avec des frites et compote de pommes 
With fries and apple sauce 

 
Balletjes in tomatensaus/ boulettes sauce tomates/ meatballs in tomato sauce12 
Met frietjes en appelmoes 
Avec des frites et compote de pommes 
With fries and apple sauce 

 
Spaghetti Bolognaise      9 
 
Kinderpizza/ Pizza enfant/ Children’s Pizza    12 
Margherita (Extra topping +1) 

 

Nagerecht/ Dessert 
 

Café Gourmand       10* 
Een selectie van heerlijke zoetigheden bij de koffie (*excl de koffie) 
Une sélection de délicieuses friandises avec du café (*à l'exclusion du café) 
A selection of delicious sweets with coffee (*excluding coffee) 

 
 

TAFEL = 1 REKENING  
Groepen vanaf 8 personen, gelieve de keuze te beperken tot 3 hoofdgerechten 
 
1 TABLE = 1 ADDITION 
Groupes à partir de 8 personnes, si possible, comblé votre choix entre 3 plats principal différents.  
 
1 TABLE = 1 BILL  
Groups larger than 8 people, please limit the choice to3 main courses 
 
Allergie of intolerantie? Meld dit bij de horeca verantwoordelijke, die verteld u de mogelijkheden. 
Allergie ou intolérance? Signalez-le au responsable de la restauration, qui vous indiquera les options. 
Allergy or intolerance? Ask the hospitality manager, who will tell you the options. 
 
 


